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„GAZETA TRANSILVANIEI.“
Cu I Octomvre 1886 st. v., se va începe un* no» 

abonament A, la caî p ínvrtámü pe toţî onoraţii amici 

şi sprijinitor! ai foiei nostre.

Pretulă Abonamentului:

Pentru Austro-Ungaria: 
pe trei luni 3 fl.
>» Ş^se „  0 ,i 

„ unü anű 12 „
Pentrn România şi străinătate:

pe trei lun i 10 franoi 
„ fése „ 20 „
„  unü anű 40 „

Abonarea se póte face mai uşorii şi mai 

repede prin mandate poştale.
Abonaţilor de păn’acum li-se recomandă 

a însemna pe cuponű numérulü fâşiei sub care 

au primitű ^.iarnlü.

Domnii ce se vorü aboná din nou sé binevoéscá 
a scrie adresa lámuritü şi a aréta şi posta ultimă.

Administraţiunea. 

Braşovtl, 16 Septemvre 1886.
0 scire interesantă sosesce din Londra.
E vorba de multü discutata idea a confe- 

deraţiunei statelorü din peninsula balcanică. Ase
menea francesului Dérouléde, care călători prin 
Rusia cu scopü de a face propagandă pentru o 
alianţă între Rusia şi Francia, se anunţă acum 
ci va cálétori contele englesü de Iddesleigh în 
peninsula balcanică cu scopü de a stărui pentru 
o alianţă între Turcia, Serbia, Bulgaria şi Grecia.

Este confederaţiunea statelorü balcanice, de 
care se tractézá în casulü de faţă şi care în tim- 
pulü din urmă a fostü viu discutată în pressă, 
ca celü mai potrivitü mijlocű spre a opune o 
resistenţă ingerinţelorfi periculóse ale Rusiei.

De curéndü s’a anunţatfi, precum scimű, 
apariţiunea unui <jiarü fa Bucuresci, care fiindü 
redactatü în limbile română şi slave din Orientü 
sé aibă chemarea a propaga idea unei confede- 
raţiuni balcanice.

In legătură cu acésta scriau foile englese, 
că ministrulü románű Sturdza de aceea a cálé- 
toritű la Berlinü şi la Yiena, ca sé pregátéscá 
törémulü confederaţiunei statelorü balcanice sub 
conducerea României. Acéstá scire se desminte 
acum din Bucuresci, dér nu se desminte ac
ţiunea neoficială ce a inaugurat’o Anglia cu 
scopü de a câştiga aderenţi pentru idea confe
deraţiunei.

Se (Jice că Grecia mai alesü face mari di
ficultăţi planului de alianţă între statele balca
nice. Dér n’ar trebui sé uitámü, că nici până 
a<)i încă nu suntü restabilite relaţiunile diplo
matice între Bulgaria şi Serbia, din causa aver- 
siunei ce domnesce între aceste doué state în 
urma ultimului résboiu dintre ele.

Ori cátü de multü amü dori, ca sé se rea- 
liseze o alianţă a popórelorü balcanice pe basa 
principiului, că Orientulü sé fia alü popórelorü 
orientale, trebue sé recunóscemü, că cea mai 
mare dificultate ar íntémpina-o acéstá alianţă 
chiar la Sérbi şi la Bulgari, ne mai pomenindü 
de Grecia, din causa rivalităţilorfi lorü. Peste 
acésta nu trebue sé uitámü nici aceea, că Bul
garia n’are a<Ji unü domnitorü în fruntea ei, ci 
numai unü guvernü, care nu oferă nici o stabi
litate, fiindü supusü fluctuaţiunilorti luptelorü 
interióre.

La acésta se mai adauge apropierea ce s’a 
făcută între Turcia şi Rusia, apropiare care e o 
mare pedecă realisării ideii de confederaţiune, 
celü puţinü pentru momentü.

Misiunea de a crea confederaţiunea balca
nică i se cuvenea, după posiţia şi interesele ei,

monarhiei habsburgice, ér nu Angliei. Ca o îm- 
p0răţiă compusă din mai multe popóre, acéstá 
monarhiă trebuia sé urmáréscá o politică în ade- 
vérü liberală, care sé fi facutü sé se grupeze îm- 
prejurulü ei şi popórele Orienţului.

Dér monarhi? austro-tfttgkră a apucatü pe 
alte cărări, şi chiar de ar avé voinţa, îi lipsesce 
însă putinţa, pentru că d. Bismarck o ţine în 
cleştele lui. Acésta îi este uşorti cancelarului 
germanü faţă cu organisarea dualistă a monar
hiei, care ’i permite ori când vrea sé pună şu- 
rupuri când la Viena, când la Pesta, şi asttelü 
sé paraliseze libertatea de acţiune a monarhiei.

Astfelü acéstá puternică împ0răţiă este avi- 
sată in cestiunea Orientului numai la aceea ce i 
se permite din graţia puternicului aliatü germanü; 
şi cumcă acestü aliatüHa nimicü nu se gândesce 
mai puţinti decátü la o confederaţiune balcanică, 
care ar fi mai farorabilă monarhiei nóstre, o do- 
vedesce mărturisirea foilorü bismarkiane, că Ger
mania crede de cuviinţă ca Bulgaria sé nu um 
ble după cai venji, ci sé recunóscá de stápánü 
pe Rusia, lucru «se nu se potrivesce nicidecum 
cu idea confederaţiunei.

Ungurii nu numai că n’au sciutü s0’şi câşti
ge simpatiele popórelorü orientale, dér acum că 
se tre<Jescü, deodată a pleda pentru independen
ţa statelorü balcanice, suntü în periculü de a 
perde şi sprijinulü ce-lü întâmpinau din partea 
politicei germane. Tóté pécatele se résbuná în 
lumea asta, aşa şi pofta de a subjuga popórele 
nemaghiare a adusü pe politicii unguri în situa- 
ţiunea precară şi strîmtorată de a<Ji, ba nu li 
se mai iartă nici de a mai debuta cu simpatiele 
lorü întârziate pentru idea independenţii şi con- 
confederaţiunii statelorü balcanice.

Dér orice ideeă, décá bună şi adevératá 
este, trebue susţinută şi apératá cu tăriă şi cu 
perseveranţă, ca sé nu fiă dată uitărei. Idea 
confederaţiunei statelorü balcanice póte sé nu 
aibă a<Ji sorţi de reuşire, dér viitorulü îi surîde 
pentru că este scrisü în cartea istortei că tot- 
déuna libertatea trebue sé învingă despotismulü.

R6sboiulti vamalii.
„Curierulu Financiarii“ din Bucuresci scrie 

în num&rulâ s&u de Duminecă următorulii ar
ticula, care arată urmările rSsboiului vamală cu 
totulfi. în altă lumină, decum le arată foile un
guresc!, şi mai alesu „Ellenzek“ :

Austro-Ungaria bate în retragere. Măsurile de re

presalii întrebuinţate în contra României, producândă 

efectulă contrară, adică acela d’a lovi în propriile inte

rese economice austro-ungare, monarchia s'a vătjută silită 

a începe abrogarea lorii. Astfelii companiile căiloră fe

rate austro-ungare, care denunţaseră convenţiunile ce 

av6u cu noi pentru a împedica importulă şi transitulă 

produselorO nostre în Austro-Ungaria şi în alte ţări, sim- 

ţindă seriosă pagubele pe care le prevesteamă, a reve

nită asupra denunţării şi a decisă ca dela 1 Noemvri j 

viitorii să continue şi mai nainte cu convenţiunile din 

trecută. Pe de altă parte spirturile române fabricate din 

porumbă şi incomparabilă superi6re spirturiloră austro- 

ungare, încetândă d’a mai intra în monarchiă, din causa 

închiderei pentru ele a porto-francului Triest, şi causândă 

imense pagube fabricanţilor^ şi comercianţiloră austro- 

ungari, guvernulă imperiului vecină s’a văzută silită a 

renunţa şi la acâstă armă, şi spirturile n6stre să domi- 

neze erăşi piăţa Triestului. 0 depeşă în fine a »Agen

ţiei Ha vas« ne face cunoscută, că la Pesta şi la Viena 

s’ar fi hotărită a depune armele pe dată ce România ar 

esprima dorinţa d’a închea o nouă convenţiune comer

cială. Nu scimă ce temeiu trebue să punemă pe astă 

din urmă depeşă; aceea ce scimă este, că Ungurii nea- 

vândă economişti, după cum n’au nici <5meni politici, au 

aruncata monarchia austro-ungară într’ună răsboiu eco

nomică de ale cărui resultate se înspăimântă ei singuri 

astăzi. Ei au crezută că Austro-Ungaria e pieţa cea 

mare pentru consumaţiunea produseloră ndstre, şi s’au

înşelată amară, căci doveditu-s’a că, cu tóté porţile în

chise ale Austro-Ungariei, România aiurea îşi desface 

produsele sale cu preţuri totă atâtă de bune ca şi mai 

înaintea résboiului vamală.

Au mai creqfutü că România, neavéndü o industriă, 

care sé satisfacă tóté trebuinţele ţărei, ar fi silită se re

curgă la produsele austro-ungare, şi s’au înşelată şi aci, 

deórece cea mai mare parte din produsele austro-ungare 

au fostă înlocuite cu produsele Italiei, Franciéi, Angliei, 

Germaniei, ale Olandei, Belgiei şi Elveţiei. Singurulü 

réu pe care îlă simţimă pănă la ună punctă órecare este 

esportulă nostru de vite. Acesta réu ínsé datândă încă 

de când avâmă încheiată o convenţiune cu Austro-Unga

ria, din causă că acestă stată nu se ţinea de acestă an- 

gagiamenta, răsboiulă vamală nu numai că nu l’a mă

rită, dér a contribuita puternică a micşora prin faptul# 

că ne-amă deschisă nouă debuşeuri în Italia şi în Fran

cia, pe care nu le avâmă înainte^ résboiului.

Din tóté punctele de vedere dér Austro-Ungaria, fi

ind ţâra care a suferita şi sufere cele mai mari pagube, 

nu ne mirăma de felă décá Ungurii au începută să de- 

pue armele, sé privâscă cu oróre la desastrele ce le-a 

causată acestă résboiu şi sé caute o împăcăciune pe ca

lea îneheerei unei convenţiuni.

Pressa şi crisa bulgară.

U nü  articulü, ce se crede a fi inspiratü, 

din „Hamburger Correspondent“ <Jice între altele: 

»Germania este póte tocmai aşa de multă ca Aus

tria interesată ca sé nu se estindă Rusia în ţările bal

canice, dér spre a împedeca acésta cu efectă, Austria 

nu s’a alipită destulă de strînsu de Germania şi de

órece Italia şi Anglia nu potă fi luate seriosa în calcu- 

lulă unei mari alianţe, nu mai rămâne pentru Germania 

ca contrapondu în contra Franciéi decâtă, amiciţia cu 

Rusia.u

„ N o r d d e u t s c h  e Al lgem.  Z e i t u n g “ 
scrie urmátórele. *

„Foile austriace »Neue freie Presse“ şi »Neues 

Wiener Tagblatt* pară a avé mare trebuinţă de a túr

bura pacea dintre singurele doué naţiuni ce esistă atjî 

în Europa în legătură de amiciţiă cinstită, între cea 

austro-ungară şi germană, căci la din contră nu ară de

clama cu atâta pasiune în contra politicei germane, de 

care susţine, că nu se potrivesce cu interesele Austro- 

Ungariei. Este o născocire faima, după care Germaniâ 

ar fi cerută dela guvernulă din Sofia de a nu se face 

procesă conjuraţiloră; totă ce a făcută Germania a fostü 

că a sfăsuită ocârmuirea bulgară să nu facă execuţiuni 

contra celoră osândiţi la mórte, pentru că aceste ar 

provoca, în casă când s’ar schimba guvernulă, contra- 

esecuţiunî. Acesta şi astăzi este încă înţeleptă şi u- 

mană, deórece Germania nu e chiămată de a face jus- 

tiţiă penală în Bulgaria, ci ea s'a decisă pentru o po
litică a păcii şi a mijlocirii şi pentru o politică cu pri

vire Ia viitoră, nu la trecută. * Politica germană peste 

totă nu s’a amestecată în cestiunea bulgară şi décá 

„Tageblatt“ organă democrată ce stă sub influinţe fran- 

cese vrea să descrie amesteculă mărginită [ală Germaniei 

în afacerea esecuţiuniloră ca ună atentată contra inte- 

reselora Austro-Ungariei, acésta nu ne surprinde. Câtă 

privesce »N. fr. Presse«, causa nemulţămiuei ei este in- 

disposiţiunea generală, ce a cuprinsă în generală pe de

mocraţi faţă cu solidarităţile monarchice.

Suntemă siguri, încheiă „Nordd. Allg. Ztng.‘ , că 

politica imperiului germană nu va fi scósá din ţîţini nici 

prin articulii de fondă ai foiloră din Viena şi din Pesta, 

nici prin articulii foiloră indigene. Relaţiunile nóstre es- 

terióre şi stipulaţiunile convenţionale pe care se basâză 

stau pe aceea basă tare, ce le-a dat’o sancţiunea binş 

cumpănită a monarchiloră ţăriloră respective. Décá ne 

vomă |iné înaintea ochiloră acestă faptă faţă cu arti

culii de fondă iritaţi ai foiloră, atunci diatribele fraseo- 

logice ale pressei se presentă cu necesitate ca ridicule. 

„ P e s t e r  L l o y d t( scrie:

E demnă de ţinută în sémá, că tocnjai în foile 

germane se discută viu idea unei înţelegeri a Angliei cu 

Austro-Ungaria şi a unei acţiuni comune a acestoră
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douë state în Orientü. In casulü acesta, (Jicü ele, nie! Bis

marck n’ar mai sprijini planurile Rusiei, ôi ar lua o altă 

direcţiune. Vorba e numai, ca Anglia să se misce. Foile 

englese insë Zicöj cä pe Anglia nu o pré atingă sbuciu- 

mările din peninsula balcanică şi dau a se’nţelege că 

are multü de lucru cu afacerile irlandeze, egiptene şi in- 

diane. In casulü acesta, $ ce „Pester Lloyd«, Austro- 

Ungaria va avé së se socotéscâ în Orientü numai cu 

Rusia şi ar fij curiosü së scie, că ôre o înţelegere a 

acestorü douë state acolo ar fi în adevërü indiferentă 

pentru Anglia, anume atuncï când la acea înţelegere ar 

juca unü rolü örecare şi Francia? „Pester Lloyd* se în- 

dréptâ apoi în contra oficiôselorü germane. Se miră, 

cum de pănă acum delà 1879 democraţii n’au încercatü 

së strice alianţa austro-ungară-germană şi cum se în

tâmplă că „Nordd, Allg. Zeitung* găsesce tocmai acum, 

că democraţii urmärescü asemenea tendinţe? »Post* — 

<Jice fôia unguréscâ — pune vina pe opiniunea publică 

din Austro-Ungaria, că ea ar îngreuia situaţiunea, ér 

»Kölnische Zeitung“ qfice că Germania nu se va înduş- 

măni ddră necondiţionată cu Rusia, deşi politica germană 

are în foeü mai multe ferurï. Totü aşa dice şi „Mosk. 

Vedomosti“, că Rusia trebue së ţină’n foeü mai multe 

ferurï şi că va sei profita de amiciţia francesă spre a 

pune frîu intrigelorü germane, precum şi celorü englese. 

Fôia rusă constată, că Rusia a devenitü stăpână peste 

rësboiu şi paee, şi că triumfulü ei în peninsula balca

nică are a-lü mulţămi atitudinei Franciei, din causa 

căreia cancelarulü germanü s’a vëZutü silitü së recu- 

nôscâ rolulü Rusiei în peninsula balcanică. Pagubă că 

fôia cancelarului — (Jice „P. Lloyd“ — nu se esprimă 

şi asupra acestorü espectorărî ale foilorü ruse. Parola 

oficiôselorü germane e aejï së cruţămti pe Rusia. Föia 

oficiösä din Pesta încă totü speră, că în ora decisivă 

Bismarck nu se va lăsa a fi tîrîtü de Giers la o necon

diţionată amiciţiă pentru Rusia, precum nu s’a läsatü 

a fi tîrîtü odinioră nici de principele Gorceacof.

Austro-Ungaria şi cestiunea bulgară.

Unű articulü fórte interesantă asupra ra
portului Austro-Ungariei cătră cestiunea bulgară 
publică oficiósa „Leipziger-Zeitung, “ care (J.ice:

Punctulü de greutate alü situaţiunii politice zace 

aZî în cestiunea, că óre succede-va a se stabili între 

Austro-Ungaria şi Anglia o înţelegere asupra felului şi 

modului, cum s’ar puté împedeca în comunü înaintarea 

Rusiei în peninsula balcanică. Nu e nici o îndoială, 

că Germania refusă hotárítü a se alătura, în starea ac

tuală a lucrurilorü, la o acţiune austro-ungară în contra 

Rusiei. Nu de géba oficiósele din Berlinü au repeţitO 

şi anume au asigurată, că cestiunea bulgară nu ne pri- 

vesce şi bine înţelestt, nu numai în fasa ei actuală, ci nicî 

în cele viitóre prin care ar trece. Prin urmare, nu ne 

privesce nici o ocupaţiune rusă a Bulgariei şi în cele din 

urmă nici a Constantinopolului. Despre acésta cei din 

Austro-Ungaria arü trebui să fiă lămuriţi.

După ce „Leipziger Zeitung“ arată şovăirile 
politicei austro-ungare, declară că nu înţelege 
cum chiar în Ungaria încă totü domnesce ilu- 
siunea, că procederei Rusiei îi s’ar puté pune 
stavilă prin note diplomatice. Mai departe a- 
mintesce de încercările de apropiare între Austro- 
Ungaria şi Anglia íncheindü articululü astfelü:

Peste totü evenimentele suntü favorabile pentru 

punerea la cale a unei înţelegeri anglo-austro-ungare. 

Eglezii suntü departe d’a se îngrozi de ameninţările foi

lorü franceze cu o apropiare de Germania ca résbunare 

pentru Egiptü, ei nu credü că Germania va simţi 

plăcere să-şi pună pe gätü unü nou aliată în care 

nu se póte încrede, dér de altă parte recunósce şi 

marele avantage, ce isvoréscü pentru Anglia dintr’o 

procedere comună cu Austro-Ungaria.

SOIRILE PILEI.
Adunarea generală pentru înfiinţarea băncii Me* 

seriaşulu românii“ s’a ţinuţii Joi în 4 (16) Septemvre, 

luândă parte 36 membri. S’au cetită Statutele în alu 

treilea rendu şi s’au primiţii definitivii, hotărîndu-se a se 

aşterne Tribunalului regiu spre încuviinţare. S’au aleşii 

înembri in Direcţiune d-niî.: B. Baiulescu, I. Duşoiu 

sen. D. Jonciovicî, Theocharu Alexi, Dr. P. Cioranu, 

Petru Nemeşă, G. B. Popă, I. Lengeru, Nicolae Seniu, 

Vas. L. Popovicî, Ilie Ardeleanu. Eră membrii in co- 

mitetulă de supraveghere s’au alesă d-niî: Petra Pe- 

trescu, Iosifu Puşcariu, I. Panţu, N. Pilţia şi Ştefană 

Bobancu.

O schimbare se va face în eurendă în cabinetulu 

ungurescu. Ministrulă comunicaţiunei hr. Kemeny şî-a dată 

deja demisiunea. Loculă lui îlă va ocupa provisoriu mi

nistrulă a latere br. Orczy, pănă ce se va găsi o per- 

sână potrivită pentru acestă resortă.

Vinerea trecută s’a desvălită în Viena monumen- 

tulu răposatului viceadmirală Tegetthoff, eroulă dela Lissa 

fiindă de faţă şi M. Sa monarhulă. Statua represintă pe 

eroulă în momentulă, când dă ordinulă decisivă în crunta 

luptă dela Lissa, 20 Iulie 1866. Cu mâna ţine teca să

biei în mijlocă, semnă că e agitată.

—x—

Ministrulă Trefort e apucată de frigurile oprirei căr- 

ţiloră. Opurile vSv. Cyrill a Method apostolovia Ho- 

vanski“ (T. Szt. Marton 1885) de Daniilă Lancsek şi 

„Zivott ss Cirilla a Methoda apostolov slovanskych“ (Tir- 

nau 1885) de F. Sasinek şi M. Kollar, suntă oprite pen

tru bibliotecele şcolare şi poporale, şi interzise a se da 

ca premii şcolare, sub pretextă că prin învăţături, care 

»contrazică« adevărului istorică, deşteptă ura de rassă şi 

îndămnă pe Slovacii luterani a’şi părăsi credinţa loră 

părintescă.

—x—

Versatulu bântue şi în Dobriţinu. Sfiolele s’au în

chise. Se va înfiinţa ună spitală pentru bolnavii de văr

sată.

■ —x—
Atâtă agricultorii câtă şi proprietarii de vii din co- 

mitatulă Pestei continuă a se ruga să li se mai amâne 

plata dăriloră, deorece cei dintâiu n’au luată de pe holde 

nicî câtă au sâmenată măcară, ăr celoră de ală doilea 

le-a prăpădită filoxera viile.

—x—

Societatea literară „ Virtus Romana Rediviva“ a 

studenţiloră gimnasialî din Năsăudă s’a constituita pen

tru anulă scolastică 1886/7 la 22 Septemvre n. c. sub 

conducerea d-lui profesoră Dr. Constantină Moisilă în 

modulă următoră: Preşedinte Eiie Cristea, şcolară în 

clasa VIII-a gimnasială; vice-preşedinte Aureliu Olteană, 

şcolară în cl. VII gimn.; notară Teodoră Paşcu, scol. în 

cl. VIII gimn.; bibliotecară Danilă Mălaiu, scol în cl. VII 

gimn.; casară Iosif Sângeorzană, scol. în cl. VII gim., 

controloră Iacobă Făgărăşană, scol. în cl. VII gimn., şi 

redactoră Flore Cincia, scol. în cl. VIII gim.

Barbariile gendarmilorü.

Rapórte înspăimântătore sosescă mai în fiâ-care Z* 

despre brutalitatea gendarmilorü unguresci. Nicî pe tim- 

pulă închisiţiuniloră spaniole nu se comiteau, nici chiar 

din partea gâtjiloră — după cum se esprimă »Ellenzek“, 

— nisce brutalităţi mai ínspáiméntátóre, ca cum se’n- 

templă astăzi la noi din partea gendarmiloră. O dovédá 

despre acésta ne aduce „Szegedi Napló« narândă urmă- 

torulă faptü íngrozitorü, ce Z*0® că s’a întâmplată în 

Seghedinü cu unü órecare Stefanü Sulyok:

»Dupăce biétulü omü cá(Jü prinsü în mánile gen

darmilorü, aceştia l’au dusă şi l’au închisă într’o odaiă 

Aci l’au spânzurată cu piciórele susă de grinda casei şi 

aşa cu capulü în josü l’au lăsată acolo o nópte íntrégá. 

Atâta însă nu fü de ajunsü. L’au bátutü pănă l’au fă- 

cutü totü vânătă, i-au smulsü totü pe rendű unghiăle 

dela picidre. Fiindü cu capulü spéntjuratü la vale, ér 

cu piciórele agăţată de grindă, gendarmii neomenoşî şi-au 

comandatü vitriolü şi terpentinü şi aceste fluidităţi us- 

turációse ’i le-au turnatü ín trupü... Acestü faptü s’a 

constatatü deplină cu ocasiunea pertractărei judecăto- 

rescí. Unü omü străină a fostă martoră] oculară la cele 

întâmplate, ba chiar elă a fostă trimisă din partea gen

darmilorü la prăvăliă după vitriolü şi terpenlinü. Actele 

s’au transpusü respectivei comande de gendarmeriă ţină- 

tóre de cerculü Seghedinului, ér nefericitulü Sulyok fü 

índrumatü să se plângă la aceeaşi comandă ca la forü 

competentă de judecată, asigurându-i-se că gendarmii 

vorü primi pentru neumanulü lorü faptü cuvenita răs

plată. Acum se raportézá că judecătorulă militarü i-a 

declaratü de vinovaţi pe gendarmî, dictându-le ca pe- 

dépsá corecţională 14 Zile arestü comunü de casarmă. 

Comanda de gendarmeriă însă a scăZută pedépsa lorü 

numai la 7 dile arestü în casarmă. La o asemenea 

justiţiă nu mai trebue comentarü. E ne mai au^itü, că 

pentru o astfelü de torturare sălbatică judecătoria gen

darmilorü îi pedepsesce în modulü acesta. Étá unde 

ne-a adusă înmulţirea panduriloră, lăudata centralisare!“

Portretul* Ţarului confiscat*
Covasna, 25 Septemvre 1886.

Domnule Redactoră! Voiu să vă împărtăşescă ună 

faptă destulă de drastică şi caracteristică, ce s’a săvâr

şită 4>lele acestea în comuna n6stră sub auspiciile sub- 

judelui nostru r. ungurescă Vajna. Acestă vităză sub- 

jude, nu sciu în urma cărei arătări, s’a dusă, însoţită 

de adjunctulă său Gazda, în casa ţăranului română G. 

Manole, de profesiune brânzară. Ajunşi acolo, ei năpă" 

diră asupra unui chipă ce era atârnată de părete şi 

care representa portretulă puternicului aliată ală monar

hului nostru ală Ţarului rusescă Alexandru III. Numiţii 

funcţionari luară josă portretulă şi-lă nimiciră a- 

runcându-lă pe gunoiu. Bietulă ţărână romănă, care 

nu scie ceti, nici n’avea cunoscinţâ că ce mare şi te

muta împărată represintă acelă chipă, privea uimiţii la 

lucrarea destructore a 6meniloră autorităţii. Se <}ice <& 

compania Vajna-Gazda ară ave de gândă a trage în cer

cetare pe bietulă Mauole, care întâlnindu-s3 cu untivân-i 

(Jătoră de chipuri avuse nenorocirea să’şî alâgă tocmai 

pe Ţarulă Alexandru III.

Valea Bârgăului, 24 Septemvre 1886.

Afacerea procesului comunei ardelene B. Tiha cu 
fondulü religionarű bucovinénű.

Dupăce în timpulă din urmă din pricina acestui 

procesă s'au ivită o mulţime de scene curióse, — pen

tru scirea şi orientarea on. publică cetitoră ală preţuitei 

„Gazete* îmi iau voiă, cu concesiunea d-vostră d-le Re

dactor ă, a da în meritulă acestei afaceri urmátórele 

desluşiri:

încă de pre la anulă 1876 fondulă religionarű bu- 

covinână mărginaşă prin pădurile sale cu Ardealulă, fără 

vre ună temeiu legală a intentată comunei borgovene B, 

ţ)ioseni ca mărginaşă în hotarulă său cu Bucovina - 

procesă de conturbare în posesiune. De atunci şi pănă 

astăzi se continuă acelă procesă, fără de a fi pututö 

agiunge la altă resultată, decâtă la spese zadarnice şi 
de-oparte şi de alta. —

In a. 1879 o comisiune mixtă ministerială, com

pusă din delegaţi ministeriali din Pesta şi Viena, respec

tive Cernăuţi avea să reguleze graniţa Ardealului dinspre 

Bucovina şi cu acésta, lucru firescă, să pună capétü şi 

procesului intentată de fondulă religionară bucovinénű,

Dupăce însă lucrările comisiunei ministeriale au rf 

masă zadarnice şi de aici graniţa Ardealului de cătră 

Bucovina neregulată, cérta şi neînţelegerile, şi de aici 

procesulă, s’au continuată şi mai departe, ba în anulú 

trecută 1885 răulă a mai crescută. Fondulă religionarű 

bucovinéna s’a legată şi de comuna mărginaşă ardeléná

B. Tiha şi i-a intentată procesă de conturbare în po

sesiune — deşi fără nici ună temeiu legalü, deórece, 

după cum arată documente din suta a 18-a. precum şi 

din veaculü presintü şi pre lăngă acésta şi mărturisirea 

ómenilorü bătrâni din acestă ţinută şi apoi movilele de 

pământă ridicate de-alunguiă graniţei şi cari pănă în 

Ziua de astăzi stau şi să potă vedea, — documentézá 

din destulă că comunele B. Diosenî şi B. Tiha nicî cu 

unü pasü n’au încălecată pre pămentulă bucovinéna.

Nu totü astfelă stă lucrulă cu fondulă religionarű 

bucovinéna şi chiar acésta este ceea ce i-a îndemnaţi 

de au intentată procesă de conturbare susă amintitelorü 

comune mărginaşe din Ardéia. Ba ce e mai multă, co* 

misiunea ministerială regulátóre de graniţă din 1879, lo

cuia de cértá dintre Ardeala şi Bucovina l’a declaratü 

liberă de a putea fi călcată de ambele părţi litigante, 

cu condiţiă însă, de a nu se causa nici o stricăciune în 

pădurile aflátóre pre acestă terenă.

Acéstá stipulaţiune însă a comisiunei regulátóre de 

graniţă, din partea Bucovineniloră nu numai că nu a 

fostă observată, ci chiar nesocotită. Căci fraţii bucovineni 

păzindă bine acestü terenü de cértá prin vigili silvanalí 

şi patrule de gendarmî, decâte ori numai au intélnitü 

vre-unü ardeleanü, să fi fostü chiar şi vigilü silvanalü, 

carele avea obligaméntulü de-a veghia ca să nu se facă 

daună în pădure, totdéuna l’au alungatü, décá nu cum

va prinsă şi tírítü în ínchisórea de statü din Dorna 
vatra.

Aşa în anulü trecutü s’a íntémplatü cu comisiunea 

segregăt6re de păduri din B. Tiha, care din apropierea 

acestui terenü de cértá a fostü prinsă de gendarmî bu

covineni şi aruncată în ínchisórea din Dorna. Aşa s’a 

íntémplatü în a. c. totü cu o comisiune din B. Tiha, 

care pre când lucra la planulü de iconomisare a pădu- 

rilorü aflátóre în graniţă cu Bucovina, deşi de pre pă- 

méntü ardelenescü, şi cu tóté că pre terenulü de cértá 

nu a causată nici o daună, a fostă prinsă dimpreună 

cu forestierulă măsurătoră în 15 Iulie a. c. şi tîrîtă 

până în ínchisórea de stată din Dorna şi apoi după o 

lună în cea din Suceava, unde 16 ómeni timpă de 2 

luni au fostă tractaţi ca şi cei mai ordinari criminaliştl 

de şi fără leacă de vină.

Tóté nisuinţele comunei B. Tiha şi ale autori tă* 

ţiloră ardelene comitatense de a efectui eliberarea celorü 

prinşi — fiă şi pre lângă orî şi ce garanţiă — au ré- 

masă deşerte, deşi cei mai mulţi dintre cei prinşi erau 

Zilerl, părinţi de familiă de câte 3, 4—5 copii, cari 

acasă, lipsiţi de ori şi ce mijlóce de traiu, erau peritori 

de fóme, trăindă numai din graţia creştiniloră mi
lostivi.

Abia în 13 1. c. au fostă eliberaţi din ínchisóre 

sărmanii ómeni, — dér şi atunci scoşi numai în stra

dele Suceavei şi lăsaţi fără mijlóce de a se puté íntórce 

pre la vetrile loră, deşi, ţ)ău, distanţa dela Suceava pănă 

la Bărgău nu e chiar aprópe.

Că şi abia după două luni de Z*le au fostă elibe

raţi cei 16 indiviZî Tihanî din ínchisórea de stată din 

Suceava, se póte mulţămi numai intervenţiunei guvernu

lui pre lângă Maiestatea Sa.

Acuma după cele premerse fiă-mi permisă a Vă des-
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crie cum fişpanuHi Bánffy a ajunsü de a fi curentatü pe 

páméntulü austriacü.

Pe <}iua de 3 1. c. avé sé ésá din ambele părţi 

litigante câte o combiune la faţa locului de cérlá, care 

avéu sé constateze orî de cei 16 locuitori din B. Tiha 

au încălecata pre páméntü bucovinénü ori nu, au fă- 

cutú ceva daună séu ba. Din partea ardeleană a eşitfi 

corniţele supremü alü cottului Bistriţă Náséudü în cali

tate de comisarü reg. ung. preste pădurile din comita- 

tulö nostru, apoi vice-comitele Lani şi representanţî din 

comuna B. Tiha. Din partea fondului religionarü, res

pective din partea autorităţilor«! bucovinene, a eşitd ad- 

junctulü dela > judecătoria cercuală ces. reg. din Dorna 

Schinleuţă, şi representantulü procuraturei financiare din 

Dorna, Dr. Pehlmann.

Fişpanulii Bánffy cu cei mai süsü amintiţi încă în

2 1. c. ajunsese la faţa locului de cértá şi chiarü eşise 

Íntr’unü piscü de munte pentru de a privi, când o pa

trulă de gendarmi bucovineni ílü somézá, că ori sé pă 

ráséscá terenulü pre carele se afla — şi în faptă terenü 

de cértá — orî puşcă asupra lorü. Inzadar Bánffy le 

spune că elü e fişpanO, îndeşertfl le arată dreptăţile că 

elü e comisarü regescü preste păduri, denumitü de Ma

iestatea Sa monarchulü, gendarmii nu voescü sé-lü recu- 

nóscá, ci insistă milităresce că la momentü se părăsâscă 

terenulü că de nu puşcă, căci acésta li-e porunca.

Bânffy se înţelege, că muşcându’şi buzele şi mus

tăţile, ca după datină — când nu isbuteşce cu ceva — 

părăseşce dimpreună cu ceilalţi, petrecutü de gendarmi, 

terenulü de cértá şi numai decátü îşi acvirâ dela postă

rile mai aprópe de gendarmi 24 gendarmi ungurescl 

comandaţi de unü sublocotenentü, cu cari apoi a 2-a 

în 3 1. c. se presentézá înaintea comisiunei bucovinene, 

care încă avea la spate gendarmeriă, dér în numérü 

mai micü. BáDffy, dupăce dă faţă cu comisiunea buco- 

vinéná şi se presentézá unii altora, provocă comisiunea 

bucovinéná, că deórece se află pre páméntü ungurescü 

nu e îndreptăţită de a constata nimicü ci le demandă 

In puterea sa de comisarü regescü, sé páráséscá terito- 

riulü ungurescü. Acésta a fostü ispráva comisiunelorü 

şi de aici provine curentarea lui Bánffy.

— borgoveanulű —

Selagin, Septemvre 1886.

Onorată Redacţiune! In nr. 192 a. c. din >Gaz. 
Trans.“ între »scirile (Jilei« am cetitü de durerea sufle- 
téscá a „Ellenzék«-iştiloră dela Gluşiu pentru sórtea unui 
dascalü románü din Sélagiu — care cu tótá iscusinţa 
pe unguriá, a ajunsü slugă la boii unui magnatü.

Ca on. publieü sé cunóscá acéstá fiinţă şi sé vé<}á 
ce elemente ajungü obiectü de protegiare în gura şi péna 
patentaţilortt patrioţi vé comunicü următorele:

înainte cu câţiva ani, fiindü lipsă de cantorü-do- 
centü în parochia Silvaşiu din protopopiatulü T. Sarvadű 
şi neputéndu-se cápéta unü preparandü absolutü, — fü 
primitü — interimalü, feciorulü Chioranului din Vezend 
(cottulü Satumare) Gavrilă Kővári — unü simplu cjilerö, 
care a sciutü scrie, ceti şi puţinfl calcula, ér peste a- 
cestea glăsuia cântările binişorfl.

Décá ajunse tomulü nostru la pâne şi cu titlulü 
jupánü, iără sé ţină sémá de statulü la care a ajunsü 
prin recomandaţi* ómenilorü buni, íncepü a trăi lume 
albă, ér de soţiă şi de copii — cari flámáncjéu şi în
gheţau goli — nici că-i păsa — décá elü era sátulü 
bine. De scólá nici pomană — acesta-i era lucrulü 
celü mai uriciosü. Cátü a statü în comună, nimenea 
na a ínvétatü dela elü ceva bunü. Şcolarii ce sciau 
ceva, au ínvétatü dela preotulü locului, care în órele 
libere mergea însuşi de propunea în scólá, ér dascalulü 
umbla de colo pănă colo. Nerespectarea ómenilorü fără 
deosebire şi amerinţările ce făcea puseră pe gânduri 
comuna íntrégá.

Va întreba cineva — pentru ce a fostü dér sufe- 
iitü acestü omü sé facă atâtea neajunsuri ? Pentru că, 
etad era în tótá firea, plângea şi promitea pocăinţă, ér 
preotulü — omü blándü şi milosü, care cu tóté că i-a 
suferita mulţime de inconvenienţe — chiar personale, 
érá desarmatü la pomenirea celorü vre-o 4 copii, cu 
cari penitentulü totdéuna venea înainte în rugămintea 
sa. Curatorii? se teméu de ameninţările lui înfricoşate.

In véra an. 1885, ca toţi dăscălii a mersü şi a- 
cesta la cursulü suplimentarü pentru a se procopsi din 
limba unguréscá la Zelău, şi fiindcă vorbea unguresce — 
aşa cum toţi cocişii sciu pe aici, — fü mai preferitü de 
examinatori decátü cei absoluţi dela Náséudü şi Bis
triţa — cari mare parte au cá(Jutü la examenulü din 
limba unguréscá, ér alü nostru voinicü a datü »bune 
răspunsuri!«

Ajunsü acasă în Silvaşiu procopsitü şi învâţatO 
deja a trăi bine pe la oraşfl din cei 70 cr. carl’i primea 
diurnă pe tótá 4iua dela statü, — a ínceputü a pune 
vérfű la tóté, pănă când deodată şî-a pőrásitü comuna 
lăsându-o încărcată cu vre-o 90 fl. v. a. dare restantă 

; după pământurile cantorali, ér sérmana femeiă cu copii, 
a pribegitü apoi câteva luni pănă ce în fine şi-a ajunsü 
scopulö la pusta din Szt. Ionos a contelui Karoly, unde 
şi a<}I servesce ca birişiu.

Étá omulü pentru care oftétjá „Ellenzék« şi con- 
soţii lui din Selagiu, éiá-lü acesta, pre care-lü punü quasi 
modelü învgţâtorilorti români

Aferimü apetitü! Noi nu’i invidiámü de gustü.

sH

Mésurile apérátóre în contra colerei.
(F ine.)

11. Décá cineva s’a bolnăvitO de coleră, trebue sé 

se cureţe (sé se desinfecteze) totö ce vine dela acelü 

bolnavü, tolü ce elü a atinsü, pentru ca sé n ; se mo* 

lipséscá locuitorii acelei case, precum şi alte persóre, 

Acéstá desinfecţiune trebue sé se facă cu cea mai mare 

grabă.

Excrementele şi materiile vérsate sé se desinfecteze 

chiarü în camera bolnavului înainte de a se vérsa în la

trină (în hasna) cu sápunü verde (sápunü mole de potaşă), 

o parte sápunü topitü în 20 părţi apă, turnându-se 

acéstá amestecătură în olă, spălându-se cu dénsa óla, 

lighianulü, patulü şi alte mobile precum pardoséla mân

jită; asemenea se vorü desinfecta cu sápunü verde, o 

parte la doué-^eci părţi apă (5 la 100,) tóté pânze

turile (rufele) pătate cu excremente ori cu materii 

vérsate. Pânzeturile necurate înainte de a se scóte 

din camera bolnavului şi înainte de a se da la spálatü se 

vorü muia íntr’unü vasü umplutü cu 5 părţi sápunü 

verde topitü în 20 părţi apă; décá nu se ia acéstá mé- 

sură. spálátorésa se bolnăvesce cea dintéiu de coleră, de 

vreme ce spălarea pánzeturilorü aslfelü desinfectate este 

cu desâvârşire nevétámátóre. Scaunulü privatei şi pardo* 

séla privatei se vorü spăla asemenea cu sápunü verde 

(sápunü mólé de potaşă) 5 părţi la 100 părţi apă, nu 

numai în casü de adevératá coleră, ci la ori-ce urdinare 

In timpulü molimei (epidemiei) de coleră. In hasna se 

va vérsa în fiăcare $  prin gura fiăcărei latrine (pe la 

scaunulü latrinei) celü puţină câte 1 litră de calaicanü 

(sulfatü de ferü) topitü în apá, sé nu se verse în latrină 

ori ín hasna máteriile cari vinü dela unü bolnavü de co

leră fără a 'se desinfecta, căci atunci se otrăvesce tótá 

hasnaua şi omenii sănâtoşi cari intră în acea latrină se 

potü molipsi.

In lipsă de sápunü verde se potü desinfecta pânze

turile necurate, vasele, mobilele, pardoséla, excrementele 

şi materiile vérsate cu o parte accidü carbolicü topitü 

în 20 părţi apă, cu acéstá amestecătură se póte ase 

menea spăla scaunulü privatei.

Numai în lipsă de accidü carbolicü şi de sápunü 

verde, óla de nópte, excrementele şi materiile vérsate se 

potü desinfecta cu chlorur de zinc, 5 părţi la 100 părţi 

apă séu cu piétrá vénétá (sulfatü de cupru) séu cu ca- 

laicanü (sulfatü de ferü) o parte la 10 părţi apă, tur

nându-se în olă ori lighianü în cătăţime mare pentru ca 

materiile sé fiă ca desâvârşire acoperite.

12. Cadavrele celorü morţi de coleră se vorü des

infecta asemenea îndată după mórte, ínvélindu-se íntr’unü 

cearceafü muiatü ín accidü carbolicü, o parte topitü ín

20 părţi apă. Aşternutultt lorü nu se va scóte din ca

meră înainte de a*fi desinfectatü ín modulü arátatü la 

art. 13. Mortulü se va pune în grabă íntr’unü sicriu 

(cosciugü) care se va măi stropi pe din întru şi pe din 

afară cu accidü carbolicü 5% Şi se va închide. In lipsă 

de accidü carbolicü cadavrulü se póte desinfecta cu chlo- 

rurü de zincü 5 părţi ín 100 apă ori cu ipochloridü de 

calce puindu-se ín cosciugü şi acoperindu-se cadavrulü 

cu prafü de ipochloridü de calce. înmormântarea se va 

l’ace îndată după ce mediculü comunalü va fi verificatü 

mórtea. Nu se va aduce în biserică nici unü mortü de 

coleră

13. După scóterea mortului din casă şi după în- 

sănâtoşirea bolnavolui se vorü desinfecta camerile în cari 

a zácutü în timpulü bóléi, ori în care a fostü aşe^atti 

sicriulü. Mobilele se vorü depărta dela păreţi pentru ca 

aerulü sé tragă bine şi în jurulü mobilelorü. Diferitele 

ucruri, cari au trebuinţă a fi desinfectate, precum şi ves

minte, saltele, plapomi, perne, covóre se vorü pune pe 

scaune séu se vor atârna pe fringhii întinse în cameră, 

se vorü aduce în acele camere mangale cu cărbuni a- 

prinşi, cari se vorü acoperi cu cantitate mare de pució- 

să (pentru o cameră de mărime mijlociă 2 pănă la 3 

oca puciósá) şi apoi se vorü închide ferestrele şi uşile, 

ăsându-se închise celü puţină 8 ore în care timpü tre- 

jue sé vatjă cineva prin fereastră închisă, décá nu se 

aprinde ceva spre a preveni la timpü unü incendiu. După 

isprăvirea desinfecţiunei se vorü deschide uşile şi feres

trele şi sé va aera casa mai multe 4*le.

14. Birja în care s’a transportatü la spitalü unü 

jolnavü de coleră trebue sé se desinfecteze bine prin 

udarea pernelor, covórelorü, burdufului şi a totü jterito- 

riulü ei cu accidü carbolicü 5 la 100 séu prin afumarea 

cu puciósá íntr’unü şoprontt bine ínchisü. Este pericu- 

osü pentru cei sânâtoşî de a se servi de o birjă necu

rată, mânjită cu materiile vérsate de unü bolnavü de 

coleră.
15. Cei séraci vorü primi dela primăriă gratisü 

accidulü carbolicü, puciósá şi orí-ce altü materialü pen

tru desinfecţiuni.
Bolnavii săraci vorü fi căutaţi în casele lorü fără 

plată, de medicii comunali ai secţiunei în care locuescü, 

care le vorü da şi medicamente fără plată.

Vice-preşedintele consiliului, dr. I. Felix.

Ultime sciri.
Londra, 26 Septemvre. Se asigură că contele 

de Iddesleigli caută sé facă o alianţă între Ser
bia, Bulgaria, Grecia şi Turcia, cu speranţa că 
Austria va vedea cu ochi buni acéstá combinare. 
Se crede că necesitatea de a se protege contra 
năvălitorului eomunű va face cu putinţă acéstá 
alianţă. Nu se tâgăduesce cu tóté acestea că se 
vorü ridica mari dificultăţi din partea Greciei.

Pesta, 26 Septemvre. Baronulü G. Kemeny, 
ministrulü lucrăriloru publice dându-şi demisia, 
e ínlocuitü provisoriu prin baronulü de Orczy, 
ministrulü Curţii.

Sofia, 26 Septemvre. Generalulü Kaulbars 
a sositü. Unü órecare numérü de partisan! ai 
d-lui Zankov i-au eşitfi înainte. Nu s’a produsă 
nic! unű incidentű. Generalulü Kaulbars a acu- 
satü pe guvernü, înaintea partisanilorü d-lui Zan
kov, veniţi ca sé’lü íntalnéscá, că a a scunsú 
po po ru l u i  nişte telegra m e ale Ţ a r u l  u i. 
Acésta acusaţiune e cu totulű gratuită. Guver
nul ü n’a primitü decátü o telegramă dela St. 
Petersburg, şi ministrulü afaceri lorü străine, cef- 
réndü permisiunea de a o publica ín jurnalulü 
oficialü, a primitü dela d. Nekliudoff unü rés- 
punsü negativü categoricü. înainte de a intra 
în oraşfi, generalulü Kaulbars a adresatü câteva 
cuvinte persónelorű, cari au venitü sé lü salute. 
Elü a spusü că Rusia doreşte unirea partidelorü 
pentru ca nici una sé nu fiă oprimată, şi că gu- 
vernulü bulgarü ar face bine 3é lase în libertate 
persónele compromise şi sé ridice starea de ase
diu. Mai multü încă: generalulü Kaulbars crede 
că nu e oportuni i  a î n t r u n i  î n d a t ă  Ma* 
rea Adunare .

Constantinopolü, 26 Septemvre. — Ducele de 
Edinburg, dupâce a pran^itü la arsenalű, şî-a 
luatü concediu dela Sultană şi a plecatü sé în- 
télnésca escadra. Englesii suntü supăraţi din 
causă că Sultanulü a íntár^iatű patru .̂ile de a 
da audienţă ducelui de Edinburgü. Sultanulü 
sa escusatü că e bolnavü, dér starea lui nu era 
astfelü, încâtă sé nu fi putută primi mai iute 
pe ducele de Edinburgü. Afară de acésta, la 
prândulă de gală oferiţii ducelui de Edinburg la 
Ildiz Kiosk Sultanulü n’a asistatű, dér s’a mâr- 
ginitü numai a conduce pe invitaţii séi la masă 
apoi s’a retrasü. Şi cu tóté acestea prinţii En* 
glesi constataseră diminâţa la Selambik, că Sulta- 
nulü părea sénátosü, conducéndü singurü faito- 
nulü séu şi trecéndü în revistă trupele, fără vreo 
aparenţă de suferinţă. Sultanulü a visitatü pe 
ducele de Edinburg numai înainte de plecarea 
sa. In resumatü cálétoria ducelui de Edinburg 
n’a atinsü de locü scopulü propusü. Se asigură 
că presenţa la Constantinopolü a generalului 
Linton Simmons, guvernatorul Maltei şi ingineră 
militam în retragere, care a sositü după ducele 
de Edinburg n’ar fi străină la óre-cari studii 
de fortificaţiuni, la cari Anglia dă o mare im
portanţă.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

BUCURESCI, 28 Septemvre. — Scirile a- 
duse de (Jiarele englese, că călătoria ministrului 
Sturz  a la Viena şi la Berlină ar fi avuţii de 
scopu a pregăti confederaţiunea stateloră balca
nice sub conducerea României, suntii neîntemeiate 

SOFIA, 28 Septemvre — Kaulbars a pre
dată guvernului bulgărescu nota Rusiei, care 
cuprinde cunoscuta pretensiune. Nu e probabilă 
că guvernulu va satisface acestoră pretensiuni.

PARIStJ, 28 Septemvre. — Ministrulă de 
interne a primită dela graniţa Spani61ă o tele
gramă, care spune, că p’acolo s’au ivită bande 
carlistice.

Bibliografia.

Foia scolastică, organă pedagogicii, litenarG, scien- 

tincii şi economica ; apare în Blaşiu la 1 şi 15 a fiă

cărei luni sub redaeţiunea d-luî loan Oermanu, profe

sorii gimnasialii, şi costă 3 fl. sâu 8 lei n. pe ană. — 

Nr. 17 dela 1 Septemvre conţine: Principiulii de căpe

tenia alâ educaţiunei. — Cum trebue sâ purcâdă învâ- 

ţătorulă cu copiii mincinoşi? — Lecţiunî practice din 

limba română. — Educaţiunea copiilorâ, I. P. Laz ar Q.

— Mulţămită publică. — Becensiune asupra opului. 

„Elemente de istoria naturală pentru scdlele poporale" 

lucratG şi dată la lumină de d-lfl profes. din Blaşiu: 

Alexandru Uilăcanâ.

Editorii: Iacobti Mureşianu.

Redactorii responsabilii Dr. Aurel Mnreşiann
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űttrauJű iu bursa do Vien»

din 27 Septemvre a V'rifi.

105 70 
93.50

100.10

Rentă, de aurii 4°/0 .
Rentă de h&rtiă 5% . . 
Imprumutulâ căiloril ferate

un g a re .....................
Amortisarea datoriei căi- 

lorti ferate de ostă ung.
(1-ma emisiune) , 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .

Bonuri rurale ungare 
Bonuri cu ci. de sortare 1C4.25 
B nuri rurale Banat-Ti-

in iş t t .........................  104 25

Bonuri cu cl. de sortare 104.25 
Bonuri rurale transilvane 104 50

104.50

Borşuri croato-alavone . . 104.50 
Despăgubire p. dijma de

vină ung......................99.75
ImprumutulQ cu premiu

ung..............................  120 80
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125.— 
Renta de hărtiă austriacă 84 05 
Renta de arg. austr. . . 84 75 
Renta de aurii austr. . . 117 — 
Losurile din 1860 . . . 140 50 
Acţiunile băncel austro-

un g a re ..................... 861.—
Act. băncel de creditâ ung. 285.50 
Act. băncel de credită austr. 276.90 
Argintul* —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  5.96 
Napoleon-d’orI . . . .  9.96 
Mărci 100 împ. gerrn. . . 61.55 
Londra 10 Livres sterlinge 125.45

B u rs a  de B ueuresc i.

Cota oficială dela 14 Septemvre st. v. 1886.

Gump. vend.

Renta română (5°o). 93— 94—
Renta rom. amort. (5 °/0) 96— 97—

» convert. (6°/0) 87 Va 88»/«
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 33— 34—
Credit fonc. rural (7°/0) . 103«/* io t—

> „ „ (5%) . 87V* 87®/,
* » urban (7%) . lOOVa 101—
» * » (6%) . 92— 92 Va

» (5%) . 82— 83—
Banca naţională a României 500 Lei 1020 1030
Ac. de asig. Dacia-Rom. 270 272
« > » Naţională 214 216

Aurii contra bilete de bancă . . 14.75 15.25
Bancnote austriace contra aurü. . 2.01— 2.02

Cursufu pieţei Braşovu

din 24 Septemvre st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cumjx 8.50 Vênd. 8.56

Argint românesc . . . . 8.45 > 8.50

Napoleon-d’o r î ................ . . » 9.90 0 9.94

. . * 11.20 » 11.25

, , » 10.23 » 10.26

Galbeni............................ 5.90 » 5.94

Scrisurile fonc. »Albina* . . * 100.50 » 101.50

Ruble Rusesc!................ . . » 121. Va » 122. V,

Discontulii . . . * 7— 10 °/0 pe anü.

D I C Ţ I O N A R U L  G E B M A N O - H O M A N
de T E O O H A R .  A L E X I

â 1 îl. 50 cr. seu 3 Iei 50 bani exempl. ediţiunea autorizată, se află pănă astădi de véndare la următorele librării:

Braşovu: Tipografia Alexi, D. Mcolae I. Ciurcu, H.
Zeidner, A. Altstâdter.

Bucuresci: D. D. Sotschek &. Comp., E. Graeve & 
Comp., Ig. Ilaiman, R. Watzina. (A. Cerny.) 

Budapesta: D. Gustav Grimm, strada Ilatvan, D.
Sig. Eobicsek strada coronei.

Blasiu: Librăria arehidiecesană, Tipografia semin. 
Câmpulungu (Bucov.): D. Gabriel Storfer.
Craiova: D. H. Zamitca.
Cernăuţi: D. Eomuald Schally, D. H. Pardini li 

brăria Universităţii.
Clusiu: D. Iohann Stein.

A  se cere exemplare din a opta seu a noua miiă. 
Braşovu,  9 (21) Iuliu 1886.

Făgărasin: D. D. Brüder Thierield.
Iaşi: D. 0. Hildebrandt, Fraţii Şaraga.
Lugoşiu: D. Adolf Auspitz.
Năseudu: Librăria Concordia.
Oravicza: D. I. E. Tieranu.
Orşova: D. C. Böhme.
Radautz: D. Iacob Niderhofer.
Sibiiu: D. W. Krafft, D. A. Schmidicke. 
Timişora: Librăria Polatsek.
Viena: D. D. Mayer & Comp. Singerstrasse 7. D. 

Wilhelm Prick librăria Curţii, 1). D. Gerold &. Comp. 
D. Georg Szelinski librăria Universităţii.

Tipografa ALEXI.

Mersulü trenurilorü
pe linia JPredealü-Budapesta şi pe linia Teiusü-Aradü-Budapesta a calei ferate orientale de statü reg. ung.

Predealü-Budapesta

Trenă
de

persóne

BucurescI

Prede&lú

Timişă

Braşovft

Feldióra 

Apatia
Agostonfalva 

Homorodü 

Haşfaleu

Sighi^óra 

Elisabetopole 

Mediaştt 
Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 
CräciunelÜ

Teinştt 
Aiudtt 

Vinţultt de süsü 

Uióraj 
Cicerdea 

öhirisü 
Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

GhirbSu 

Aghirişă 

Stana 
Huiedinfl 

Giucia 

Bucia 
Bratca 

Rév
Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56
1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56

6.31
6.52
7.08 
7.23 
8.12 
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

10 24 
10.43 
10.53 
11.— 
11.15
1.09
3.29

Tren
accelerat

4.50

9.32 

9.56 

10 29

Trenă
omnibus

6.38

3.00

6.03
6 . 21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
12.20
2.15
8.00|

7.30
1.14

1.45
2.32
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37 

8.01 
8.21 
9.05 
9 43 
10.02 
10.30 
10.50 

11.34 
11.52 
11.41 
1.12 
1.42 
1.51 
2.15 
3.12 
4.59 
5 30

10.55
1-23
3.24
10.05
2.15

Trenă
omnibus

8.00
8.34
8.59
9.56

10.16
11.04
1217
12.47
1.21
2.02
3.06
3.38
3.54
4.05

5.17
5.25

10.—

Budapesta—PredealA

Trenă
omnibus

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze
-•'xapjut u ’WGRsamKMMi

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu

Cluşiu

Apahida 

Ghiriş

Cucerdea
(

Uióra

Vinţulfi de süsü

Aiudü

Teiuţft
Crăciunelfi

Blaşă

Micăsasa

Copşa mie
Mediaşă

Elisabetopole

SigişGra

Haşfaleu
Homorod

Agostonfalva
Apatia

Feldióra

Braşov! j

Timişă

Predealu |

BucurescI

6.05

Nota: Órele de nópte sunttt cele dintre liniile gróse.

11.10
7.40

11.05
202
4.12

Tren
accelerat

Í .45 
3.44 
5.21

Trenă Trenă 
omnibus de 
______ I persóne

Trenă
omnibus

3.15
7.29

10.45
11.14
1.06

2.01
2.10
2.19
2.33
3.35
4.09
4.29
5.08
5.45

6.U6
6.45
7.40
8.07

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.55
2.53
3.28

9.35

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

10.28

5.45
6.22
6.47

11.45

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36
5.05

6.20
9.11 

11.26
1.28
2.00
2.11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30
6.03

6.35
7.14

8.00
11.40
2.31

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Tipografia ALEXI Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

Teiuşft- IradA-Budapesta Budapesta-Aradft-Teiuşâ.

Trenă Trenă Trenă de Trenă de Trenă Trenă
omnibus omnibus persóne persóne accelerată omnibus

Teiuşft 11.09 -- 3.56 Viena 11.00 __ --

Alba-Iulia 11.46 -- 4.27 Budapesta 8.05 -- 8.00
Vinţulă de josü 12.20 -- 4.53 11.02 -- 11.40
Şibottfc 12.52 -- 5.19 ÖZ01110K 1

11.12 -- 12.00
Orăştia 1.19 -- 5.41 AradA 3.37 -- 5.25
Simeria (Piski) 1.48 -- 6.08 Glogovaţă 4.13 — 619
Deva 2.35 -- 6.39 Gyorok 4.38 -- 6.46
Branicïca 3.04 -- 7.04 Paulişti 4.51 -- 7.00
Ilia 3.36 -- 7.29 Radna-Lipova 5.10 -- 7.23
Gurasada 3.50 -- 7.41 Conopü 5.38 -- 7.51
Zam 4.25 -- 8.12 Bêrzova 5.57 -- 8.10
Soborşin 5.09 -- 8.49 Soborşin 6.42 -- 5.58
Bërzova 5.56 -- 9.29 Zam 7.14 9.28
Conopü 6.18 -- 9.49 Gurasada 7.43 9.56
Radna-Lipova 6.57 6.14 10.23 Ilia 8.01 -- 10.17
Paulişti 7.12 6.30 10.37 Branicïca 8.21 -- 10.38
Gyorok 7.27 6.47 10.52 Deva 8.47 -- 11.05
Glogovaţă 7.56 7.17 11.18 Simeria (Piski) 9.05 -- 11.23
Aradft 8.10 7.32 11.32 Orăştiă 10.10 -- 12.24

Szolnok I 2.39 — 453 Şibotii 10.34 -- 12.53
3.16 _ 5.10 Vinţulii de josü 11.04 -- 1.22

Budapesta 6.50 — I 8.16 1 Alba-Iulia 11.19 -- 1.40
Viena — — 6.05 1 TeluşA 12.05 --- 2.24

Aradü-Timlçéra Simeria (Piski) Petroşenl

Trenă Trenă de Trenă de Trenă de Trenă Trenă
omnibus persóne persóne persóne omnibus omnibus

AradA 5,48 6.05 üinteria 11.50 2.23
Aradulü nou 6.19 -- 6.33 Streiu — 12.27 3.00
Németh-Ságh 6.44 -- ' 6.58 Hafegü — 1.19 3.49
Vinga 7.16 -- 7.29 Pui — 2.10 4.40
Orczifalva 7.47 -- 7.55 Crivadia — 2.57 5.28
Merczifalva — -- — Baniţa — 3.35 6.07
Tlmişdra 9.02 — 9.08 Petroşeni — 4.04 6.39

Tlmiş6ra-AradA Petroşeni—Simeria (Piski)

Trenă de Trenă de Trenă Trenă Trenă Trenă
persóne persóne omnibus omnibus omnibus de pers.

Timiş6ra 6.25 5.00 Petroşenl 6.49 9.33 __

Merczifalva — - — Baniţa 7.27 10.14 —
Orczifalva 7.46 - 6.32 Crivadia 8.06 10.54 —
Vinga 8.15 - 7.02 Pui 8.50 11.37 —

Németh-Ságh 8.36 - 6.23 Haţegii 9.31 12.17 —
- Aradulü nou 9.11 - 8.01 Streiu 10.16 12.58 —

A rad ft 9.27 - 8.17 fifimerla 10.53 1,35 —


